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ELŐFIZTÉSI ÁR

Egész évre 10 korona 

Félévre ... 5 koiona 

Negyedévre ü k. 50 fii

SZERKESZTŐSÉG

Be!iczey-ut 4. szám. 
hova a lap szellemi rézs 

illető közlendők 
küldemények

Kéziratok nem 

adatnak vissza

Hivatalos közlemények.
7388/1902. ikt.

Hirdetmény.
Békésvármegye törvényhatóságá­

nak 1307/1903. ikt. felhívás folytan 
Szarvas község e ő'jaiósága közhírré 
teszi, hogy a hon védnevelő és képző 
intézeteknél létesített alapítványi he­
lyek közül egy törvényhatósági ala­
pítványi hely megüresedvén, erre an­
nak az 1902— 19u3. tanév kezdetévé, 
leendő betöltése iránt ezennel pályá­
zat hirdeltetett.

Az alapítványi hely elnyerése 
iránt kellően íeibelyegzelt folyamodvá 
nyoK Bék éh vár megye törvényhatósági 
bizotkágahoz czimezetten a f. évi 
augusztus 6 ig oda nyújtandók be.

Folyamodónak igazolnia kell :
1-t A járási lisztv.selő által kial 

ütött bizonyít ványávai a felvételre 
ajánlott ifjúnak bekésvármegyei illető
Segut.

2., \ alamely tényleges katonai, 
vagy hunvedorvos bizonyitványaval 
az ifjúnak a katonai nevelésre való 
testi alkalmasságát.

3., Iskolai bizonyítvánnyal vala­
mely kózépisk.la IV. osztályának 
eredményes bevégzését.

1., Anyakönyvi kivonattal azt, 
hogy az ifjú a folyó évi szepiember 
hó 1 en a 14 ik életévét mar betölti, 
de 16 evesnél még nem lesz több.

5., Hatósági bizonyít ványnyal a 
ki Ingástul an erkölc-i magaviseletét a 
mennyiben a be epés nem közvetlenül 
valamely nyilvános i-kofából történik.

C, Külön himlőoltást bizonvit- 
ványnyal a beoltás megtörténi ét a 
mennyiben azt az orvosi vélemény 
nem igazolja.

7-, Vármegyei alkalmazottak és 
nyugdíjasok gyermekei, vagy árvái 
a 335 bgy. 10486/1898. ikt. sz. hatá 
rozat szerint előnyben részesülnek.

A kérvényben kifejezés adandó 
annak, hogy folyamodó az „utasítás 
a pályázók felvételére nézve a m. 
kir. honvédnevelő és képzőintézetek­
be“ határozmányait ismeri és kötelezi 
magát, hogy az ezen utasításban fog 
lalt valamennyi feltételnek megft lel” 

Szarvas, 1902. juli. 18.
Az elöljáróság nevében :

! A részletes árverési feltételek á 
községi első jegyzői irodában meg­
tekinthetők.

Ssarvas, Í902. julius 26-án.
Az elöljáróság nevében :

SALACZ, GRIM,
elsőjegyző. biró.

5044/902. ikt.
Szarvas község elöljáróitól.

ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY.
JESZENSZKY.

jegyzó.

115/19u2 bgy
Szarvas község elöljáróitól.

ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY.
Alólirott községi elöljáróság állal 

ezennel közhírré tétetik, hogy a h-dt 
körösön gyakorolható hatósági jog 
19o2, november hó l-löl 1905 január 
hó 1-ig terjedő 2 évi és 2 hónapi idő 
re a községháza tanácstermében 1902. 
évi augusztus hó 8 ik napján d. e. 9 
órakor fog nyilvános árverésen haszon 
bélbe adatni.

A kikiáltási ár 400 koronában 
van megállapítva.

A képviselőtestület 115/902. kgy. 
sz. határozatával jóváhagyott árveré -i 
feltétel.-k szerint árverelők tartoznak 
a kikiáltási ár 10 százalékát 
bánatpénzül az árverés megkezdése 
.•lőtt letenni s az árverés befejezése 
után a legtöbbel igeró köle/es ezen 
összeget az árverésen elért s egy évi 
bérösszegnek tekintendő összeg erejéig 
azonnal kiegészíteni.

Ezen összeg óvadék gyanánt fog 
szolgaim, bérlő javain takarékpénz­
tári betétként kezeltetik.

Aloiirott Szarvas község elöljáró­
sága ezennel közhírré teszi, hogy a 
község tulajdonát képező, Bazár épü 
leiben a 11 ik 111-ik és IV-ik VII száma 
helységek a községháza tanácstermé­
ben 1902 augusztus hó 8-án d. e. 
9 órakor fognak nyilvános árverés 
utján bérbeadatni.

A kikiáltási ár helységenként 160 
korona.

A képviselőtestület 93/902 kgy. sz. 
határozatával jóváhagyott árverési fel 
tételek szerint tartoznak árverelők az 
árverés megkezdése előtt a kikiáltási ár 
10°/o-át bánatpénzül készpénzben leien 
ni, a legtöbbet igerő pedig köteles ezen ősz 
s/eget az árverésen elért és egy évi 
bérösszegnek tekintendő összeg ere­
jéig azonnal kiegészíteni. Ezen ösz- 
szeg óvadék gyanánt fog szolgálni, 
bérlő javára takarékpénztári betétként 
kezeltetik s az utolsó évi bérösszeg 
kiegyenlítésére lordittatik.

A részletes árverési feltételek a köz 
segi elsőjegyzői irodában megtekint­
hetők

Szarvason 1902 julius hó 26 án.
Az elöljárók nevében 

Salacz József, Grim Mór,
első jegyző. biró.

Munkásházak az Aifö.'dön.
Az idén mindenütt a legkisebb ösz- 

szckoccanás nélkül folyt le az 
aratás.

Munkás sztrájknak semmi nyoma 
nincsen. A szociálizmus elvesztette ta­
laját a mi áldott buzaföldeinken, a fe­
jére hágtak itt a kígyó képében lap­
pangó ördögnek. A mezei takarás csen 
des munkáját ez idén nem Zavarta 
meg senki sem. Örül a gazda, örül a 
munkás a föld gazdag gyümölcsének, 
mely felejteti a sok munkát és verej­
téket s megtölti az ember kedélyét az 
zal a pótolhatatlan örömmel, amelyet 
csak a becsülettel végzett munka és 
arcunk verejtékével megszolgált juta­
lom, a munka méltó bérének tudata 
képes bennünk felgyújtani.

Ennek a szerencsés fordulatnak, 
a közelmuliban még észlelt fenyegető 
veszélyek után — két főoka van. Az 
egyik a magyar nép örökletes józansága, 
a másik pedig a kormány szociális 
politikájának bölcsessége. Ezzel sike­
rült régi józan eszéhez visszatéríteni 
a népet, ahol azt a lelketlen izgatok 
megzarlák.

Úgy a bajokat, mint az annak ja­
vítására szolgáló eszközöket a kor­
mány bölcs belátása azonnal fö'ismer- 
te és gyors intézkedéseivel megelőzte 
a szociálizmus roinbóló halasit. A győ 
zelmes hadjárat ilyetén szerencsés ve­
zetésében és befejezésében pedig rend 
kivül nagy érdeme van Darányi Ignác 
földmivelésügyi ministernek és fárad­
hatatlan vezérkarának,

Egész kötetekre rúgnak azok a 
törvények, melyek rövid 3—4 év alatt 
a mezőgazdasági munkásnép érd (-ké­
ben hozatlak. Ezekben a törvényekben 
az államhatalom szigorú oltalma alá 
helyeztetett a mezőgazdasági munkás 
minden érdeke. Mindenek előtt meg-

TÁBORA»

A kísértet€§ tsrony.
Ina: SÁRKÁNY IMKÉNÉ.

Gurdonyi Miklós gr.'f igaz szneeböl 
bázisodult Illeg. A szép Ella grófnő pedig 
bál\ ú I yozia az urát. Boldogságuk és egv 
inas iránit szeretettük színié közmondásossá 
h-ti. Egyszer azonban egé»z váratlanul, mint 
derüli égből a villám, valami viszály kelet­
kezett a fiatal házasok közölt s azóta vége 
a boldog-águknak. Szomorú mind a kettő, 
alig beszélnek egymással, min.ha kicserélte 
volna egy ros-z szellem őket.

N Lány nap elölt lértek haza hosszú 
külföldi injukból és most ittlmu próbálgat­
ják, hogy miként leint nekik, kettőjüknek, 
a megváltozott viszonyok után, egymásmel­
leit á szenvi dili e :y egész élelet.

Más minden vi-szakerült már a rendes 
kerékvágásba, s minden agy tünénik, mint 
azelőtt, mikor még minden csillag fent ra 
nyögött az ég<n, s nem hullott le az a 
kellő.

Éjien most távozott e’ az öreg lelkész 
ur a k istvlyból, magával vive a szokott ne­
gyedévi összeget a falubeli szegények szá­
mára. Hálás szeretettel gondol az angyali 
jóságu uiJltvságos asszonyra, csak az fáj a

jéle’Lii öregnek, lmgy sohasem szabad neki 
a grófnő élőit köszönetét — sem a iu;<gi, 
som a szegények m vében szavukba önteni, 
i»eit a köszöuulnyíivániás, elvitől fogva, 
szigorúan meg v„n üliva.

Az tin g Ágnes néni, a régi házvezető 
nő, ki még Ív la grófnő szüleitől került a 
kastélyba, mint egy jó házi szellem, újra 
megkezdte szokott működéséi, mely azon 
ban nem akadályozza öl, hogy ne búsuljon, 
ne li.pretikcdjék és ne találgassa a megvál­
tozóit viszonyuk okál, a mi az ö aranyos 
úrnőjét, ilyen Italoványnyá telte. Már akárki 
mit mond, — suttogja rendezgetés közben — 
ni mégis azt hiszem, hogy az elátkozott, 
kísérte les torony rontotta meg őket, mértén 
akármit beszeltem a hazajáró lelkektől, a 
grófnő sosem akart töltik félni s minden 
estefelé ott sétált a torony közelében, még 
be nem ütőit a veszedelem. Azóta Inába 
imádkozom minden I-ten *dta nap, nem itt 
dóm elimadkozni a kastélyból a szomorúsá­
got. Mennyire találta el Agnesnéni a igazat 
a kísérletes tornyot illetőleg, bízzuk rá 
egészen, mert ü az ilyen dolgokban igen 
tudós asszonyság. Annyi igaz, hogy az ó 
torony olt a park szélén, senki elölt sem áll 
valami jó hírben.

Valamikor egy minorita zárdához tar­
tozóit és azt mondja a fáma, hogy titkos, 
földalatti úttal van összekötve a kastélyíya!. 
A folyosó ku’csát mindég ts. k egy tagja

bujt a családi ak. Most Ella grófnőnél van, 
mióta fivére valami nagy politikai vétség 
miatt örökre száműzetésbe jutott. Ágnes né 
ni gondolatait a sürgönyből dó zavarta meg, 
a kit a giót ur küldött hozzá, hogy a szo­
kásos pohár bort elkérje magának.

Bizonyosan X ikiur gróf jön, a méltó- 
ságus ur unokáim re, már tegnap is kint 
volt Mihály a vasútnál érte. Jó, liogv cl 
jön, a szobák már készen várják, s legalább 
egy kis változatosságot hoz ebbe a csendes 
kastélyba, úgy se jön ide senki, se innen 
nem mozdulnak ki, mintha nálunk volna a 
világ vége.

Agnes néni óhajtása, most az egyszer 
reményén felül teljesült. Viktor gróf meg­
érkezése nagy élénkséget teremtett a kas­
télyba, különösen, mióta Miczi cointesse is 
megérkezett, hogy ö is,, mint a grófnő jó 
barátnője, néhány hetet körükbe töltsön.

Azóta egymást érlék a kirándulások, 
sé^ák, lovaglás, felolvasás és más minden 
ilynemű szórakozások, csakhogy ne unat­
kozhassanak a fiatalok.

Eleinte mindig Ella grófnő kisérte 
őket, a gróf csak az étkezésnél volt jelen. 
De egy idő óta ö is mindenütt velük van s 
ha nem figyelnek rá, olyan különösen néz a 
fole-égérc és Viktor Grófra, hogy mind a 
ketten nagyon gondolkodóba eshetnének fe­
lette. De nem veszik észre, igen jó! mulat­
nak s mindenki saját magával vau elfoglal

va. Különösen vidám a grófnő, gyönyörkö­
dik a két kedves fiatal lény jókedvében, a 
kiket már régen egymásnak szánt s napról- 
napra jobban meggyőződik terve fényes si­
keréről.

Egy délelőtt azonban valami nagyon 
megzavarta a grófnő vidám hangulatát. Égé- 
zsen halvány lett s nagyon türelmetlen. Ta 
Ián az a sok vércse vijougatás bosszantotta, 
a mi a park körül hallatszott ? Ki tudná 
megmondani ? Csakhogy egyszerre nagy fő 
fájást kapott, szobáiba vonult s az ebédhez 
sem jött le. Hirtelen rossz idő is támadt, 
erős szél kerekedett, ebed után mindenki 
magára maradt s egyedül tölté a délutánt.

Estefelé Viktor gróf felkereste Ágnes 
nénit és elkérte tőle az ó torony kulcsát. A 
jó öreg ijedtében keresztet Vetett magára, s 
remegő Lángon kőnyürgött és minden szén­
iekre kérte a fiatal grófot, bogy no kérje a 
kulcsot, hagyjon fel vakmerő szándékával.

Viktor gróf mosolyogva igyekezett öt 
megnyugtatni, hogy neféljen semmi bajtól. 
Miczi cointesse is ott lesz, már régen össze 
beszéltek, hogy meglátogatják a kísérteteket, 
a cointesse nagyon szeretne kísérletet látni, 
s ilyen borongós időben talán otthon lösz- 
nek.

— Istenem, Istenem, milyen ez a mai 
fiatalság, — nem fél ez semmitől ! Bezzeg 
másként volt ez az én időmben. Minden jó 
léiok imádja az urat . . . és kezeit üsazetévd



védil. a munkást munkaerejének kizsák 
mám olása ellen, a munkásnak és 
munkaadónak a törvény előiti teljes 
egyenjogúságát, érdekeik kölcsönös vé 
del lilét és a jogszolgáltatás pártatlan, 
részrehajlás nélküli igazságosságát biz 
tositják ezek a törvények mindenütt a 
mezei munkások részére.

Ezen törvények meghozatala után 
lehetetlen, hogy a józan felfogás ne 
vegyen erőt ország szerte a munkás 
népen, amely mindezekben szemeivel 
látja a kormány atyai gondoskodását 
a munkások minden jogos igényeinek 
istápolása körül.

A mezei munkás nyugdíjbiztosítási in­
tézményének behozatalával még tovább 
ment a kormány szociális politikája a 
munkások helyzetének javitasa tekin­

tetében.
Ezzel a rendkívül áldásos, emberíes 

intézménynyel az erejeben megfogyat­
kozott munkaképtelen munkást akar­
ja a kormány megoltalmazni attól, hogy 
késő öregségében koldusbotot kénysze 
riiljön kezébe venni. Vajha minél töb­
ben felismernék ennek a munkás 
nyugdíjpénztárnak rendkívüli fontossá­
gát, melynek hatáskörét újabban még ‘ 
czélszerübben ki is bővítették és vaj- | 
hí minél többen vennék azt igénybe 
a munkások közül. Azok a befizetem j 
dő megtakarított fillérek, melyek most 
leglölebb azt jelentik, hogy a munkás 
egy-két korty borral kevesebbet igyék, 
eéfcőbb öregségében tisztességes, gond 
nélkül való megélhetést biztosítanak a 
munkás számára és a csendes mege 
légedés örömének sugaraival aranyoz 
zák be a munkából kidőlt aggastyán 
élete alkonyát.

A kormány különben ezen üdvös 
intézkedéseiben nem ismer nyugalmat. 
A munkásakciót szakadatlanul folytat­
ja. Valóban ,ne legyen nap rovás 
nélkül" — ezt tartja Darányi földmi- 
velcsiigyi miniszter mezőgazdasági po­
litikája. Minden nap történik valami 
nevezetes újítás a mezei munkásnép 
érdekeben. Biztosítva van ma már a 
mezei munkásnak nemcsak élete, testi 
épsége, öregsége stb., de még újab­
ban a férjhez menendő leánya részére 
is biztosíthat a béresgazda, a kocsis, 
a mezei napszámos, a falusi zsellér­
ember tisztességes kiházasitásí köllsé 
get a nélkül, hogy ez megerőltetésébe 
vagy betevő falatjának a szájától való 
elvonásába kerülne.

íme, most annak a hirét vesszük, 
hogy a főldmivelésügyi miniszter Bé­
kés vármegyében, hol pedig az agrár­
szocializmus egyik főhadiszállása volt 
20l)00 koronát engedélyezett munkás- 
házak építésére. Ugyancsak Hódmező 
Vásárhelyen, az ottani főispán kezde­
ményezésére még ez évben 50 mun­

kásház készül el 300000 korona költ­
séggel. Ezeket a munkásházakat jó 
magaviseletü szegény munkások csa­
ladjai kapják s ezért 12 éven át 50 
koronát kell fizetniük, a 12 év letelté 
vei aztán ez a ház az illető munkás 
család tulajdonába megy át.

Ez.zel a bö’cs intézkedéssel, me­
gint két igen fontos társadalmi czélt 
érnek el. Az egyik az, hogy a munká 
sok egészséges, szép lakáshoz jutnak 
s a másik az, hogy kedvet kapnak az 
ingatlan vagyon szerzéséhez, a ház­
vételhez és ebből a czélból rászoknak 
a takarékosságra. Mert általános ta­
pasztal, hogy a szocziálizmus leküz­
désének egyik igen hathatós szere 
éppen a takarékosság. A szocializmus 
terjedését ugyanis mindenütt az élve­
zethajhászat, az iszákosság, pazatfás 
követi vagy megelőzi. Az ilyen, min­
denéből kifosztott, éhező, elrongyoso- 
dolt munkás lesz rendszerint a szociál- 
izrnus legnijongóbb zászlóvivője.

Iparkodjunk megelégedetté tenni 
a munkásnépet, vagy helyesebben ki 
fejezve : segítsük a munkásnépet, hogy 
megelégedetté tegye önmagát. Legyen 
a munkásnak tisztességes keresete, 
de legyen a munkás takarékos és gon 
dós jövőjére és családja és tagjaira 
való tekintettel. Ennek a czélnak az 
elérése végett támogassa az á'lamha- 
talom a munkást. Ezt célozzák Darányi 
főldmivelésügyi ministernek szociálpoli 
tikai intézkedései. Ennek az útnak 
módnak he yezs irányát immár a leg­
szebb eredmények igazolják. Az agrár 
szocializmus fenyegető veszedelmét si­
került visszaüzni Most pedig legyünk 
rajta, hogy ezt a veszedelmet őrökre 
száműzzük hazánkból.

Az ilyen szép, tiszta munkáshá­
zakból különben, amilyenekkel a mi­
niszter most akarja gazdagítani a mun­
kásokat s amilyenek építését nálunk 
is tervezik, bizonyára ki is fogják 
söprüzni a szocializmus alkalmatlan­
kodó vándoraposlolait, akik ide semmi 
jót nem tudnak hozni, legfeljebb csak 
kárt, veszedelmet és lélekháboru- 
ságot.

Színház
Alig múlik el tiznap és megnyil 

nak a szarvasi színház kapui, hogy 
befogadják Nádassy József pécsi 
igazgató művész seregét és oda vonz­
zák Szarvas város és vidékének a 
művészetért lelkesedő közönségét1

Nádassy színigazgató társulatá­
nak egyrészc mar Szarvasra érkezett, 
s a jövő hét elején ide gyülekeznek 
a társulatnak mo.it nyári szabadságon 
levő tagjai is, hogy a próbákat meg­
megkezdjék és teljesen felkészülve

nyithassák meg augusztus 15-én az 
évadot.

Az előleges színházi jelentést a 
körünkben tartózkodó színházi titkár 
a mull hétvégén bocsájiotia ki, a 
bérlet gyűjtést pedig e hét folyamán 
fogja eszközölni.

A bérlet eszközlésével, bérletpén­
zek kezelésével Mezey Béla a társu­
lat titkára van megbízva.

Müpártoló közönségünknek nem tart 
juk szükségesnek külön is figyelmébe 
ajánlani a jeles színtársulatot, mert 
bizton reméljük, hogy közönségünk 
híven a múlthoz, most is támogatni fog 
ja a körünkbe érkező színészeket.

Az alábbiakban adjuk egész ter­
jedelmében a kiadott előleges színhá­
zi jelentést :

Színházi Jelentés ! Tisztelettel értesítem 
Szarvas és vidéké n. é. közönségét misze­
rint körülbelül ti hétre terjedő színházi idényt 
f. évi augusztus hó 15 én pénteken Dr Fé 
nyes Símu nagyhatású színmüvével Kurucz 
Fej t Dáviddal megkezdem. Első alkalommal 
lesz szerencsém Szarvas és vidéke művészet 
pártolásáról s művészi érzékéről ismert kő 
zünsége élőit működni s ez a körülmény fo 
kozott munkára serkent. Nagyhangú üres 
Ígéretekkel megbántanám önöket s vétenék 
önmagam ellen. Kérem szives támogatás«! 
kát olyan mértékben, a mint magam és 
színtársulatom aie'érdemlni fogjuk. Irányéi 
vont, gondos ősszel mult, a inai kor igényei 
ituk megtelolö kiállítással bemutatott elöadá 
sok, gondos kerülése mind annak, a mit a 
színpad mohóságával összeegyeztethet ónok nem 
tartok. A szintársulat névsora : Műszaki ée 
működő személyzet :Nádasy József, 
igazgató, tör -nd zö. Mezei Béla igazgató ho 
lyet es, rendező Hevessy Gábor, rendező. 
Virányi Jenő, karnagy. Takács József, ellenőr. 
Pásztor János, gazda. Márkus Sándor, ügyelő, 
fjlletö Gyula, festő. Takács Lina, pénztárosnö. 
Bokor Katicza, sugóiiő. Gersán Kálmán, 
Könyvtáros. A. Nagy Vilma, operetto coinika. 
Kouilóssy Ilonka, naiva. Káldy Mariska, 
Operette énekesnő. Kürtliy Margit, hősnő. 
H. Lóváy Berta, népszínmű énekesnő. Mezey 
Bélán'-, anya színésznő. Iíagányi Iza operol 
te énekesnő. B. Ruzsiuszky Ilona, opera és 
opereUo colaratur énekesnő. Szász Anna 
társa'gási. N. Takács Jolán, társalgási. Vára 
di Margit, operetto énekesnő. Dósai M. Gizel 
la, Fürst Hennin, Fekete Etel, II. Lehóctki 
Kornélia. Pataki Vilma, Pataki Anna, Pataki 
Ilona, Szűcs Anna Tisztainé Mari. Rákosiné 
Jolán, segédsztnésznök és tánezosnök. Almás 
sy Endre hösszer.-lmes, Ehoiö Gyula segéd 
komikus, Gyöngyi Jzsó operetto butfó komi 
kus, állandó vendég. Hevessi Gábor, apa es 
jullemszinész. Hitvmi Ede opuette énekes. 
M- zei Béla, kedélyes ap i. K dinár József, 
liüstenur. Kardos Andor, bonvivaut. Nádo*y 
József, operetté buftó. Posztot1 János társalgó 
si. Gonda István, lyr.ii szerelmes. Radváuyi 
D-zhö. baiiton énekes. Toronyi Gyula lyrai 
tenor. Tisztái Miksa, komikus, Acs Mihály, 
Bellák Ignátz, Gerzsán Kálmán, Korda 
Sándor, Mái kus Sándor, Itáku-y Ferenc*, 
Szilágyi Ernő, Vojnits Béla, Belay I-ajos, 
s3gédsziítészek és kardolnukok. Az eiöadá 
sokhoz a zenét a saját z- nokarom sz olgá tat 
ja. N. é. közönség ! 30 előadásra ezennel 
bérletet nyitok. Színre kerülnek a következő 
darabok : Sun Toy, Modell, Postás íiu, Ikrek,

Svihákok, Hunyady László, Hoffmann meséi, 
Trobadour, Bajazzók, Sevitliai borbély, Kék 
asszony, Boszorkányvár, Furcsa háború, 
Böregér, Bolond, operák és operették. Zsábs, 
Hófehérke, Coralie és Társa, Kijátszott tar 
vek Cyráno de Bergerac, Zaza, Kurucz Feja 
Dávid, Pogány Gábor, Kain, Balassa Bálint, 
Flórika szerelme, Szalmaláng, S-sok, Titkos 
rendőr, stb. darabok. Bérlet árak : Páholy 
70 frt. Körszék 21 irt. I. r. Zártszék 15 fit. 
II r. Zárlszck 9 frt. A bérlet eszközlésével, 
bérletpánzek kezelésével és minden igazgatói 
ügyek elintéséve! Mezei Béla titkáromat biz 
lám meg. A u é. közönség kegyes pártfo 
gását kérve, vagyok mély tisztelettel : Náda 
sy József, a pécsi nemzeti színház igazgatója.

Újdonságok.
— A bérlők figyelmébe. Felkéret 

nek a t bérlők, kik színházi helyeikre 
reflektálnak ; hogy azt folyó hó 5 ig 
azaz kedden estig a színházi pénztár 
nál bejelenteni szíveskedjenek.

— Közgyűlés. A helybeli társ. 
polgári leányiskola fenntartó testüle­
té f. hó 27 én tartotta az intézet helyi 
ségében Haviár Dani elnök, elnöklete 
mellett tanévzáró közgyűlését. A köz 
gyűlés tárgyát elsősorban a választ­
mány határozatainak és indítványai­
nak megerősitése illetőleg elfogadása 
képezte. Elismerését fejezte ki az 
igazgatónak és tantesteinek a vizs­
gán bemutatott taniiasi eredményért, 
ügy az igazgatót, mint a tantestüle­
tet a következő évre is megválasztot 
ta. — Meegvizsgálta a tanévi szá­
madásokat, s B e n k a Gyula és 
Grimm Mór, kiküldött számvizsgá­
lók, jelentése alapján Margócsy 
Gyulát és B r e t z Bertát a további 
felelősség alól fölmentette. Tárgyalta 
a jövő évi költségelőirányzatot, s te­
kintettel az eléggé kedvező pénztári 
állapotra elfogadta a körülbelül 450 
koronányi emelést a személyi illeté­
keknél. — Ugyancsak az anyagi vi­
szonyok kedvezőbb alakulása folytán 
megbízta Margócsy Gyula igazgatót 
hogy a jövő tanévi tapasztalatainak 
felhasznalásáviil készítsen teivezetet 
arra, milyen irányban volnának a tan 
dijuk osztályonként leszállíthatok. Ez 
zel a gyűlés véget ért.

— Névmagyarosítás. Paulenda 
János lapunk tőmunkatársa ág. ev. 
tanító családi nevét bvlügyminisleri 
engedélylyel Patak i-ra magyarosí­
totta.

— Aligazgató. A „Szarvasi Ta­
karékpénztár* igazgató választmánya 
a lemondás folytán üresedésbe jött 
aligazgatói állásra egyhangúlag H u- 
szeri Lipót igazgatósagi tagot vá­
lasztotta meg.

— Vasúti akadály. F. hó 1-én
d. e. a siratubeli szöllők előtt meg 
kellett állítani a Mezőhegyes felől ér­
kező vonatot, mert a síneken egy kis

nádkozni kezdett a szerinte vakmerő hala­
ik szer« nesés hazajövetcléért.

Ezalatt egészen besötétedett, dv ez nem 
ivart* a két merénylőt, kik ;ó boburko- 
idzva, az ifjúság gondtalan kíváncsiságával 
ietiek előre. A bizarr gondolat: meglátogat 
i a kisértetekot, nagyon csábította ökot.

Viktor gróf már rég bosszankogolt a 
ak mendemonda miatt, mely a kisértetekot 
lelölog szájról-szájra járt a faluban. Milyen 
agyszertt lesz, meggyőzni a babonás népet, 
iOgy nincs a toronyban semmi, legfeljebb 
lébány vércse és denevér.

Mikor a toronyhoz értek, akkor vet 
ék észre, hogy nem hoztak magukkal gyű- 
U, ott felejtették az asztalon.

Most már mindegy, ha itt vannak, 
Bgalábh kinyitják az ajtót. Meglepetésükre 

zár nagyon könnyen fordult s Viktor gróf 
losolyogva jegyezte meg, hogy a kísérte­
ik jól goudozzák a zárat, talán gyönge a 
ezük. A mint igy suttognak a sötét torony 
üszőkén, egyszerre egy magas, köp.nybo 
urkolt férfi mellen ragadja az itjut s feiin- 
ulástól remegő han.on kiáltotta a fülébe : 
’e átkos asszonycsábitó, végre mégis meg- 
igtalak, ne mozdulj, me t lelőlek, mint 
gy ebet."

Egy perezre a nem várt meglepetés 
imává tette a megtámadottakat, de a lövés,

mely dulakodás közben elhangzott, rémült 
sikolyt csalt a remegő lányka ajkaira A 
sikolyra kinyílt a .toronyszoba ajtaja és 
erős gyertyafény áradt szét, megvilágítva a 
kínos jelenetet. A szoba küszöbén Ella 
grófnő állt liallv.iny arczczal s kérdő tekin 
tettel. Viktor gróf megismerte támadóját, 
még jobban meglepő lült, inert unokabályját 
látta maga elölt.

— Mi történik itt ? Kérdé végre a 
grófnő, — Miklós, az Istenért, mit akarsz ? 
tedd le azt a revolve!t.

— Majd később, asszonyom, előbb meg 
nézem, ki van a szobában, s féli elökve fele 
séget, berohant a szobába, melyben teher 
párnákon egy beteg, haldokló férfi feküdt-

— Gábor bátyáin, szólalt meg újra a 
grófnő nyugodt, csvnjö hangon, haza jött 
meghalni.

Egy id. ig mindenki némán nézett a 
betegre, ki lázas, önkívületi szavakat sutto­
gott, s elsoványodott arcza ki volt pirulva.

Ez volt hát az a kínos titok, — kérdé 
Miklós gróf mély megillctödcssel — mely 
elválasztott bennünket, a mit minden kö­
nyörgésre sem akartál elárulni nekem, in­
kább meg engedted, bogy a bizalmatlanság 
kinzó ördöge sziveink közé lépjen és bol­
dogtalanná tegyen mind a kettőnket ! ?

— Bocsáss meg kérlek, szigorú eskü

zárta le ajkamat, melyet megkcllett tarta­
nom. Gábor e napokban érkezett haza, tudod 
mikor a verese kiabált, ez volt a megbe­
szélt jel.

Itthon akar pihenni, oly sok szenve­
dés után, a haza földje édos nyugalmat ad 
majd sz.-gényiiek. Mielőtt elutazott, két hó­
napig lakott itt, ebben az elhagyatott to­
ronyban, mert nem tudta oly hamar elhagy 
ni az oiszágot, mclyni-k javát mindég a 
szivén viselte. Innen mentőm el akkor tőle, 
mikor megleptél, — do nem volt szabad 
megmondanom. Jer fogd meg a kezét és 
bocsáss meg neki.

hrivvin mélyéből megbocstjtok min­
dent, az un kimondliata'lan boldogságom 
ezen órájában, molyunk minden percze száz 
szorosan áldott, mert újra visszaadott nokem, 
édes mindenségem.

Csak akkor tudtam meg igazán, mily 
nagyon szeretlek, mik ír azt kellett hinnem, 
hogy örökre elválasztja sziveinket a kétség 
és a bizalmatlanság, Ella grófnő gyönyörű 
szemei magasztos fényben ragyogtak, gyön­
géden karolták át egymást és úgy álltak ott 
a szegény beteg ágyánál, önfeledt boldogsá 
gukban, mint a megtestesült szeretet bübá- 
lyos nemtöi.

— Do hát igy hol vannak a kísérte­
tek ? — kérdé Miczi cointesse gyermekes,

csalódott hangon, olyan aranyos naivitással, 
hogy Viktor gróf önkényteKnill elmosolyo­
dott, s lerázva magáról a lejátszódó, je­
lenet okozta meghatottságot, karonfogta a 
comtesset s kivezette öt a szabadba, hol a 
holdvilág ragyogó, kerek arcza mosolygott le 
rájuk, melynek mágikus hatása végre köl­
csönös vallomásra birta őket, úgy, hogy 
másnap az egész kastély népe örömmel ér­
tesült a boldog pár eljegyzéséről. Ezt a ked 
vés hirt Miklós gróf terjesztette el, legna­
gyobb készséggel, mintha ezzel akarná jóvá 
tenni igazságtalan féltékenységét, melye- 
maga magának sem akart most már beval­
lani.

Viktor gróf ragyogó arczczal adta visz 
sea a kulcsot Agnes néninek s meg nem ál 
halta, hogy ne ingerkedjék vele egy kicsit a 
kisértetek jótékonyságát illetőleg, — mert 
azok nélkül kitudja, mikor lett volna ö még 
boldog vőlegény!

Ágnes néni sajátságos érzelmekké* 
küzdve csóválta meg nagy, fehér főkötős 
tisztes ősz fejét, és csak annyit mondott :

— No, no — azért még sem jó a ki 
Bértelekkel tréfálni.
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leány feküdt. A vonatvezető amint 
észrevette a fekvő leányt, többször 
füttyentett, majd még ideje korán 
megállította a vonatot. Alig állt meg 
a vonat, a leánykát, a ki úgylátszik 
a nyáj őrzése közben ült le a sínek­
re, s aludt el, odarohanó annyja, 
ragadta el a sínekről. A vonat tiz per- 
czig állt, amig a leány atyját és any­
ját kihallgatták. Hogy nagyobb baj 
nem történt, az bizonynyára a derék 
vonatvezelő éberségének köszönhető.

— Eljegyzés. Saskó Samu, a hely 
beli főgymn. derék fiatal tanára, je­
gyet váltott Benka Gyula főgymn. 
igazgatónak kedves cs bájos leányá­
val. Jolán kisasszonynyal. őszintén 
üdvözöljük az uj jegyes párt.

— Dalár estély Pamm Jószef jó nevű 
vendéglő« ma este a »Petőfi“ hez czimzett 
vendéglőjében halvacsorát rendez. A férfi 
dalkar ez alkalomból válogatott szép mii 
sorral fogja mulattatni a közönséget. Az ősz 
szejiivetel családias barátságos jellegű lesz. 
Belépő díj nincs, ügy a derék férfidatkar, 
mint az ízletes, jó konyhát tartó vendéglős 
méltán meeérdemli a közönség támogatását.

— Körhinta. Az „Erzsébet li 
g c t“-ben 6 heti időtartamra engedélyt nyert 
egy körhinta tulajdonos a ^mulatságos forgó 
alkotmány félállasához. A hinta a nagy 
köröndön lesz fellálitva és vasárnaponként a 
forogni vágyó közönségnek része lehet a 
szédítő szórakozásban.

— Betegség- Mint részvéttel crtesü 
lünk M o c s k ó n y i Ágoston nyugalma 
zott tani tó aszai vasi ág. ev. tanítói kar nest or 
súlyos betegen fekszik. Kívánjuk, hogy a 
derék veterán tanító mi előbb visszanyerje 
egészségét.

— Iskola építés Mint értesülünk a 
Dankó féle iskola építésé komoly indokok 
miatt jövő évre hala-rialOII.

— Szerencsétlenség. Városunk köztisz 
teleiben átló polcánál i-Aiink Tepliczky János 
n»k hasonnevű fia az elmúlt szombaton sze 
rencséilenül járt. Lovai elragadták a kocsit 
összevissza zúzták s maga is su'yos sűrűié 
süket kapott.

— A közigazgatás egyszerűsítése. A 
belügyminisztérium kuditikáló osztályában a 
nyáron is szakadatlanul folynak a közigaz 
gaté-i eljárás egyszerüsiiésétöl szóló 1901. 
évi XX. vain in int a vármegyék pénztári cs 
számvevőségi leendőinek ellátásáról 1902. 
évi III. törvénycikk végrehajtását előkészítő 
munkálatok. A jituius hóban tartott köz 
lenzgatási. szaktaiiácskoztnányokon letárgyalt 
ügy viteti szabályrendelet teiv-zvlek Megfelelő 
átdolgozásán kívül immár elkészültek az egy 
eéges kézbesítési utasításnak, továbbá a vár 
megyei törvényhatósági és rendezett tanácsú 
városi, valamint a községi gyámpénztári 
pénzkezelésre és a számvitelre vonatkozó rész 
letes szabályzatoknak előadói tervezetei Ezo 
kot, úgyszintén a még hátralévő, de már szilt 
tén kidolgozás alatt álló végrehajtási rendelő 
tekel a liclügyiiiiszier mégf. év öszénegy belli van 
dó újabb szaktanács kozmányok Liiálata 
a:á foga bocsátani.

— Ménlóvásárlás. A földmivelésögyi 
miniszter Kihívja mindazokat a tenyésztőket, 
kiknek birtokában három és fél évet betol 
tőit, de a nyoiczadik évet meg nem haladt 
korú ménló van és azt eladni óhajtják, hogy 
ebheli szándékukat egy koronás bélyeggel 
ellátott beadványban annak kitüntetésével, 
hogy a ménló mely városban, mely község 
btn vagy pusztán van, továbbá az eladási 
árt is legkésőbb augusztus 10 ig a m. kir. 
földmivelésügyi minisztériumnak jelentsék 
Le. Az eladásra való méneket a bejelentelek 
mértékéhez és a bejelentők lakhelyéhez ke 
pest, a mint a múlt évben, ismét egyes 
központokon fogják bizotságilag megszemlél 
ni s a vételár iránt létrejött egyezkedés ut 
ján azonnal megvásárolják és átveszik. 165 
centiméternél alacsonyabb mént nem vásá 
rolnak, kivéve ha az illető ló nagyon kitűnő 
minőségű. A megvásárolt mén vételárát a 
m. kir. kiradóhiválnál fogják kifizetni, melyet 
az eladó a vásárlás alkalmával kijelöl.

Vidéki hírek,
— Szökevény szerelmesek. Érdekes 

jelenet játszódott lo a mull Léten Szeghal­
mon, egy kisebb vendéglő, illetve csak 
korcsma épületében. A szomszéd községek 
egyikéből 1 szerelmes pár átszökött hajnal­

ban Szeghalomra, egy 16 éves kis leányka, 
s egy 18 éves fiatal ember. Természetesen, 
mint afféle szerelmesek, öngyilkosságot is 
terveztek. Előbb azonban, mivel vidáman 
akartak megválni az élettől, egy kurta korcs­
mában szobát váltottak s csak úgy piano 
mulattak. Reggel pedig a piaczon gyümöl 
csőt vásároltak, mely szerencsére végzetes 
tervüknek árulója lett. Egy ismerősük fej 
ismerte őket s nyomban távbeszélőn jelentést 
tett az eltűntek szilleinek, már a legnagyobb 
kétségbeesés közt voltak odahaza. A fiúnak 
apja rögtön kocsiba fogatott s a leány ap 
jával együtt villáin sebességgel hajtatott Szeg 
balomra. Épp jókor érkeztek még meg, a 
két szerelmes javába mulatott egy szál 
czigány mellett, mikor egyszerre a leány 
apja betoppant hozzájuk s leányát szó nél 
kül egy nadrág szijjal jól megérdekelto. Ezt 
látva a szerelmes legény védelmére kelt a 
leánynak s kezében revolverrel rontott az 
öregre. A leány apja erre a legényt kezdte 
ütlegelni, s e pillanatban lépett be a legény 
apja is s egy bottal hatalmas csapásokat 
mért fiára s kezéből a fegyvert kiragadta. 
A fiú végtére is bocsánatért esdekolt — 
mit az egy szál czigány is igyekezett kiesi 
közölni, mondván : úgy úgy tekintetes uram 
csák bolondság vót árs égis. Estefelé aztán 
már 2 kocsival szállították haza a szerelmese 
két, mindegyik apja oldalán.

— "Vigalom Öcsödön Az öcsödi ifjn
ság nyári lancvigaliiiat rendezett a kaszinó 
termeiben s nagy erkölcsi és anyagi sikort 
éltek el. A szép számban összegyűlt vendé 
gek kellemes mulaiással töltötték az időt. 
a tánc is a legvidáinabbaii folyt s legtöbben 
csak a hajnali órákban távoztak a láncmulat 
ság színhelyéről. Tanúja volt a mulatság an 

I nak, hogy a nemrégen alakult kaszinó iránt 
I úgy Öcsödön, mint vidékén meg van az érd- k 

lódés, ami biztosítja fviiállását.
— Színészet a vármegyében. A vár

megyei színi évad pár nap múlva kezdetét 
veszi. Tliálfa papjai és papnői erősen látogat 
ják Békésvármegyo nagyobb községeit ez 
idényben, ami arra vall, hogy van nekünk 
is simpártoló közönségünk. Van közönségünk 
ha nem is rajongó, de elég nagyszámú, 
de nem könnyen kielégítő, amely néhol tel 
je-en megfelelő megélhetést biztosit színésze 
inknefc. Augusztus hóban nem kevesebb 
mint négy szir.tánulat fog működni várme 
gyénkben, Orosházán Makó Lajos, Gyulán 
Zilahi, békésen Halasi és Szarvason Nádasy 
színtársulata.

— Tárkonyt István vád alatt. A*
ismert s/.ocú «lista agitátort Várkonyi István 
gyomai képviselöjolültsége alatt elmondott s 
a társadalmi rend és az államforma erüsza 
kos megváltozását hangoztató beszédeiért a 
gyulai ügyészség perbe fogta. Az ügyészi 
indítvány folytán a gyulai kir. törvényszék 
vád alá helyezte Várkonyit és elrendelte el 
lene a vizsgálatot. Várkonyi a vizsgálatot 
elrendelő végzés ellen fclfolyamodott és tör- 
vénysértésn k mond|a a vizsgálat elrendelő 
sél, egyben pedig tagadja a neki tulajdoni 
tuti kitételeket.

— Rendkívüli közgyűlés a vármegyén
A vármegye törvényhatósági bizottságai t. 
év augusztus hő 14éte rendkívüli küzgyü 
lésre hívta össze a vármegye főispánja. A 
közgyűlés tartását az tette szükségessé, 
hogy a vármegyének egyik 
honvedhadapródiskolai alapítványi helye meg 
üresedett és annak betöltése végett a köz 
gyűlésnek kell növendéket jelölni. A közgyü 
lés napirendjére ezen kívül nehány sürgősebb 
elintézést ig nylö iicyet is felvesznek.

— A békéscsabai tornaegyesület nek
augusztus hó 20 An rendez ndó országos tor 
navei senye iránt országszerte nagy az érdek 
hides a versenyt rendező bizottság minden 
lehetőt elkövet a verseny fényének és siko 
lének emelésére. Verseny számai 5 arany 
érem és 7 tiszteletdijjal vannak dotálva, 
ezen felül felkérettünk annak közlésére is, 
hogy a 100 y«rdos síkfutás és a 3000 mé 
teres kerékpárverseny is értékes tiszteletdi 
jakkal lesznek dotálva. Az egylet eddigi egy 
szerübb érmei helyeit díszesebb kivitelű, 
művészi becsii érmeket veretett, a tisztelet 
dijak pedig értékes ezüst tárgyakból fognak 
állani. E helyen is értesíti a rendezőség * 
versenyzőket, hogy a versenypálya lehenge 
relt agyagpálya lesz.

A budapesti sport egyletek mindegyike 
tekintélyes számai lesz képviselve a verse 
nyen, úgy hogy Békéscsaba verseny alka! 
mával találkozó helye lesz az ország legjobb 
alhletáinak és tornászainak. Vivő versenye 
pedig az amateurök méltó küzdtere lesz. 
Nevezési határidő augusztus 15 ke Miclmay 
Gyula művezető címén Békéscsabára küldve.

CSARNOK.

A tégi honvédek.
A dicsőséges szabadságharcz levezeté­

se után szomorú sors várt a halál megvetés 
sei küzdő hadfiakra. Kinek golyó, kötél, sú­
lyos rabság, kinek hosszú ideig tartó kény­
szer szolgálat jutott osztályrészül.

Minden képzeletet felülmúló kegyetlen 
séggel igyekezett a hatalmas győző bosszút 
állani a rettegett honvedeken, kiknek bűne 
nem volt más annál, hogy az elrablóit sza 
badság védelmére fegyvert fogtak.

Elbeszélésünk színhelye a mosolyó ég- 
boltú Olaszországnak egyik régi városa, Mi­
lánó. Ide internálták a fogoly honvédek ja 
varészét és katonai rangjukra való tekintet 
nélkül mint közlegényeket osztották he a 
császári 33 ik gyalogezred külüinbözö száza­
daiba.

A durva kíméletlen bánásmód, az ál­
lapot reménytelensége, nem egy ma­
gyar ifjúnak kezébe adta a gyilkos fegyvert, 
hogy azt önmaga ellen fordítsa. Sok parádés 
temetés volt akkoriban. Megtörött szívvel 
kisérték a régi bajtársak a koporsót mely a 
rendíthetetlen bátor lelkek porhüvelyét rej­
tette magában.

Az ötvenes évek elején azonban a hely 
zet kezdett megváltozni. Az osztrák katonai 
körök lassan belátták, hogy a honvéd fiuk 
nagyon is használható elemei a hadseregnek 
s jöttek az előléptetések gyors egymásután 
hau. Kiből káplár, szakaszvezetö, kiből stiá 
tsainester lett.

A rangkülönbség daczára, a volt hon" 
vé-d pajtásuk egymásnak jóbarátai, segítői, 
támogatót maradiak. Titkon összebújva küny 
nyék között beszélgettek a dicső nagy na­
pokról s az elveszett hazáról, s az eljöven­
dő szabadság reményéről.

A milánói nagy kaszárnya altiszti szobájában 
egykedvűen ült a 33-ik ezred egyik szá­
zadának őrmestere Döntök Janos, kit a ha­
za sorsa a tanuló sorból szóllilott fegyverbe 
s vitézsége révén a honvéd föhadnagyságig 
vitte fel. Merengéséből a század napos káp­
lárja Kovács István riasztotta föl. A szoká­
sos katonai köszöntés után jelentést tett a 
század legénységéről, kik közzül az esti ta­
karodó elfuvása után senki sem hiányzott. 
A stázsainester nyomban ily ét telemben küld 
te be jelentését az ezredirodába.

Kovács István káplár jo barátja volt 
a inauipuláns strázsamestermk, régi hon 
véd pajtások voltak s együtt szolgáltak az 
5 ik honvéd zászlóaljnál.

A hivatalos jelentés után jobbot nyuj 
toltak egymásnak s izy szólt Kovács :

„Kedves pajtás a század egyik trombi 
tása a Baraiiyi czigány hiányzik, de tudom, 
hogy nemsokára itt lesz, nem akartain be­
jelenteni, mert szigorú büntetést kapna 
a fiú.

„Jól van Pista, majd megkorholom 
érte reggel, — felelt az őrmester.

Bizonyosan valamelyik korcsmában ma 
radhatott el a fráter, pedig máskülőmhen na 
gyón helyre gyerek, ismerem még a kápol­
nai csatából — folytatta Kovács.

Kedélyes beszélgetésben még pár per- 
czig együtt maradt a két végi Lajtára, az 
után nyugodni tértek.

Éjfél sem volt még, midőn őrös kopo­
gást hallott Dö mök strazsamester szobája 
ajtaján. Gyorsan világot gyújtott s ajtót 
nyitott. Nagy meglepetésére Baranyi, a czi- 
gány trombitás lépett eléje.

„Mit keresel itt ily idübon ?“ kérdezte 
a strázsamester.

»Nagy az én bajom, embert öltem 
uram“ — felelt a trombitás.

„Az Isten szerelmére mit tettél, hogy 
történt“ — kérdé izgatottan Dömök.

Nagyot sóhajtott a trombitás s igy szólt: 
Délután a parancskiadás után kimentem a 
kaszárnyából, fel s alá járkáltam a piaczon. 
Megszomjaztam s betértem a Lombard utcai 
bormérésbe. A korcsmában a szomszéd asz­
talnál 3-ik ezredbeli vadászok idogáltak. 
Csendesen viseltem magamat, mégis beiéin 
kötöttek, Kossuth kutyának, magyar kutyá­
nak neveztek. Megsokaltam a dolgot és én 
is odaszóltam nekik még pedig vastagon. 
Erre felugráltak az asztaltól s fegyvert ránt 
va felém rohantak. Én som voltam rest, 
oldalfegyveremmel úgy tojbo vágtam al

egyik támadót, hogy az kettéh««tdt kopo 
nyával nyomban elterült a korcsma boráz- 
tatta padozatján. Nagy dulakodás kerekedett. 
Oldalfegyveremet kicsavarták kezemből. Lát 
tam, hogy a túlerővel szemben csak a me­
nekülés segít, az ajtó felé vettem utamat, de 
futás közben még annyi időin volt, hogy 
egy vadásztrombitás olds Ifegy vérét kiránt 
hittain hüvelyéből s most az v.«ii nálam a 
magamé helyett.

Elborzadva hallgatta végig Dömök a 
czigány szavait s megszólalt. „Mutasd az 
oldalfegyvert.“ A trombitás szótlanul át 
nyújtó azt. A kardon a 3 ik ezred bilyeg 
lője volt rányomva.

Dömök agyában egy gondolat eziká 
zott végig. Ezt az embert inog k-il men 
teái. Magához vette az ezred magazinjának 
kulcsát s eltávozott. Pár perez múlva visz 
szatén egy trombitás oldalfegy vérrel. Alapo 
s in megvizsgálta a czigányt, nincs e rajta 
valamelyes áruló vérfolt a midőn az ellenke 
zűrül győződött meg, átadta a magazinból 
hozott oldalfegyvcrt Baranyinak s igy szó 
lőtt hozzá ; „Feküdj le fiam óvatosan, ha 
1. hot inegmentlek, de ha szóbz még valaki 
nek, mind a ketten halál fiai leszünk.“

A czigány hálás pillantást vetett a 
Etrázsnmestcrre s szótlanul eltávozott.

Dömök a czigánytól elvett oldalfegy* 
\’i rt ágyába rejtő s felkereste Kovács káp­
lárt s fiilébe súgta: „Burányit meg kell 
mentenünk.“

Alig telt cl félóra, jött a vizsgáló tiszt 
s kereste a hiányzó 33 ik ezred trombitást 
kinek oldalfegyvere a verekedés sziliből vén 
maradt. Minden ember a kaszárnyában volt 
6 csendesen pihent szalmazsákján.

Kora hajnalban Dümök strázsamester 
elővette puskáját s a rugót kiugratta belőle. 
Az elrontott fegyverrel böállitott az ezred 
puskamflvoséhez.

»Jó réggclt barátom“ — igy köszön 
lőtte a mestert.

J6 reggelt — viszonozta a köszön 
test a katonapajtás. |{Mit keresel nálam ily 
korán.* „A puskámnak esett cziinboram 
e y kis baja, kiugrott belőle a rugó, leszel 
oly jó, hogy helyére igazítod ?• „Szívesen, 
még délelőtt megcsinálom. Igyál velem egy 
korty pálinkát“ — szólt a puskamüves.

Dömök Lesz ügetésbe egyeled< tt a mos 
térrel s nagy ügyesen elcsente az ezred 
fegyverbélyegzöjét, melyen a 33 as szám 
volt ki vésve.

Barátságosan váltak el egymástól. Dö 
műknek első dolga volt szobájába sietni s 
ágyából elővette a czigánytól átvett s elrej 
tett oldalfegyvert s az azon ievö 3 as szánt 
mellé a bélyegzővel még egy 3 as számot 
ütött. A dolog sikerülvén a most inár 33 as 
számot mulató fegyvert azonnal a magazinba 
vitte s a többi fegyverek közé keverte. Az 
ezred bélyegzőjét p úiig ügyesen visszaesem 
pészto a puskamüves műhelyébe.

Alig t.-li el egy lél óra, jött az ezred 
pirancs: ,A kaszárnya összes legénysége 
vonuljon ki.* A tágas udvaron ott állott 
triódában az egész 33 ik gyalogezred.

A vezénylő ezredes előadta az éjjel 
történt gyilkosság körülményeit s kérdést 
intézett a legénységhez, ki cövotto el a gyíl 
kosságot ?

Néma maradt minden száj, Felhang 
zott a vezényszó : „Kürtösök, dobosok kp 
jenek elő, ki az oldalfegyverekkel !.“

A kaszárnya comtiiendánsa, a tábornok 
egyenként vizsgálta meg a kivont figyvere 
két azon biztos tudatban, hogy az áruló 3 ik 
ezredbeli numerust valamelyik fegyveren
okvetlen megtalálja.

Csalódott.
Az ezred elvonult. Ezután a magasrau 

gu tisztekből álló vizsgáló bizottság az. ezred 
magazinját kutatta át, keresvén a 3 Ik ez 
vedből való fegyvert. De ne n találta. A lel 
tár szerint pedig egyetlen egy fegyver sem 
hiányzott a raktárból.

A vizsgálat eredményre nem vezetett. 
Az ügy örökre elaludt. Ma sem tudja senki 
a sirizsamesteren, a kápláron s a czigány 
kürtösön kívül, — kik inár azóta régen 
Hadúrnak számoltak be a főbe ij író bűntény 
j-ől, — hogy ki ölte meg azt a 3 ;k vadász 
eztvdbeli osztrák trombitást, ki a magyart 
Kossuth kutyának merte csúfolni ?

DANCS SZILÁRD.

Felelős szerkesztő: SZIKES AN'l AL.
Fömuukatárs: PATaKI JÁSOó,
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ASZ A B VASI HITELBANK E É S Z V É H Y T A B S A S A O
közhírré teszi, hogy üzle'.i működését augusztus 5-én (kedden) a Deák Ferencz-utcza (Opauszky-féle) házban meg' ^ BESZÁMÍTÁSA

A bank Engedélyez jelzálogi bekebelezés mellett FÖLDBIRTOKOKRA, HAZAK BESZÁMÍTÁSA
MELLETT, kivételesen csupán házakra is, 1000 koronás vagy enne! magasabb összegű evjaradekOS P h

ÍRFOI YAMLEVONÁS NÉLKÜL tehát minden 100 koronáért 100 koronái fizet ki készpénzben. ^ 
A mindig egyenlő törlesztési részletek, melyekben a kamat és tőketörlesztés is benfoglaltatik, félévenként, vagy a e e szese s e

ÉVENKÉNT CSAK EGYSZER
fizetendők. E kölcsönök a legelőnyösebb feltételek és gyors elintézés mellet 16-tól 41 évig terjedő időre adatna 

Előnyös feltételek mellett engedélyeztetnek továbbá 200 koronán aluli összegű
kölcsönök kötelezvényekre .,

.. _ a váltóval iáró sok utánjárást és AZ ÓVATOLÁST ELKERÜLHETŐVÉ TESZI. Nagyobb személy hitelek valló alapjan adatnak. 
' a kölcsönök hosszabbításánál (prorongálásnál) az alapszabályok értelmében a kamatokon felül semmifele díj sem sze e

4.,s •/„ NAPI KAMATOZÁS MELLETT fogadtatnak el. A tőkekamatadót az intézet viseli és ezen lelül a tiszta haszonból
q •/ NYERESÉG RÉSZESEDÉS nyujtatik a betevőknek. , ,

0 Bővebb felvilágosítások az intézetben készséggel nyujtatnak.
Szarvasi Hitelbank Részvénytársaság.

<Qt>

estis)

HIRDETÉS.
Értesítem a nagyérdemű közönséget, 
hogy a Molnár Sámuel-féle 
házban, Kossuth Lajos ulcza 507. 

szám alatt

iimtHTtTt
intézetet nyitottam. Dús választékot 
tartok mindenfajta Írott és nyomtatott 
diszbetflkböl. Női kelengyékre és disz 
munkákra való virágok és monogram­
mokból, minden nagyságban. Mintáim 
a mai kor igényeinek teljesen megfe­
lelők úgy, hogy a legfényesebb Ízlést 
is kielégíthetem.

Szives pártfogást kér

Garai Mártonná,
az előnyomda tulajdonosnője"

Tavaszi és nyári idény 
1902

Va|ódi brünni szövetek
Egy szel vény M o 75 3 704 80 jó Valódi 

mi. .$ 10 hossz
teljes úti ölt. 

(kabát, nadrág 
és mellényt 

adva ára vsak)

frt 2 75,3 704*80 jó 
frt 6 és 6 90 jobb 
frt 7'75 finom 
frt 8 05 legtinom. 
frt 10. kiváló fin.

syap-

j óból

E;y szelvény fekete szalonöltíinyhüz 10. frt 
Valamint felöltő szöveteket, tniisia-lodvnt leg 
finomabb kamgarnokat »tb. stb. szét küld 
gyári áron s pontos és szolidnak legjobban 

ismert posztó gyári raktár.

Siegel-Imhof, Bifiim.
Minták ingveu és bérmentve. Minta szállít 

sáért jótállás,
Magán megrendelők előnyei, ha a szöveteket 
közvetlenül a hinti cégnél a gyárhelyen ten 

debk jelentékenyek.
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Kiadó lakás.
A Beliczey utón levő házamban egy 

utczai lakás kiadó. A lakás áll:

2 u t c z a i szobából, kony- Csépai SZÖllŐmbeil 190$. ÓV 

hahói és hozzátartozó mellékhelyi­

ségekből.

Bérleni szándékozók értekez­

hetnek a tulajdonossal

Lévai Balázszsal.

coooooooooooooo

Pletenik József szarvasi 
füzserkereskedésében

két tanuló
azonnal fölvétetik.

SZÖLLŐ ELADAS.
A mágocsi uradalom ,T i b o r“ szöllő telepen az

idei termésű

CSEM EGESZÖLLő
csomagolás nélkül, helyben átvéve

kilónként 24 tillér árban,
kis és nagy mennyiségben áruba b-vcsájlaMk.

Dáni József.
jószágfelügyelő.

ben termett

75 he któliter
jó minőségű homoki tjszta 

bor eladó.

Megkeresések Tar- 
csányi Ernő tulajdo 
noshoz ,,Czibahak- 

za“ intézendők.

Tan ülő.
Egy jő házból való íiu Dantzky 

Sándor könyvnyomdájában

TANULÓUL

azonnal fölvétetik.

Sürgöny czim : Nádházy Szarvason

Alapiitatott 1879-ik évben-
nAdhazy János temetkezési vallalata szarvason.

(Kórház ulcza 1260 házszám alatt saját házában)
Elvállal mindenféle temetéseket - vidéken is - és pedig a legegyszerűbbtől a legdíszesebb kivitelig

i)Raktáron tart dús válasz- 
x tékban : érez és fakoporsó- 

kát, továbbá mindenféle

fi
szemfedeleket, művirág ko­

szorúkat és szalagokat.

<

(jj A gyászeset megtörténtével, 
\ a hozzátartozók bármi mó- 

dón tett értesítésre — vidékre 
^ is — a lehető legrövidebb 
3 idő alatt intézkedés történik.

-"b

Fakopnrsók 2 írttól feljebb, érckoporsókat gyermekeknek 8 feljebb, nagyoknak két méter nagyságban 35 írttól feljebb,
A Nadházy ,Temetkezési Vállalat* alrgcsekélyebb megrendelésnél is gyors és pontos kiszolgálást biztosit.

Kiváló tisztelettel:
Nádháy János

Valamint érez koszorúk

&

CD-

IM
CD-

60

Nyomatott Dantzky Sándor könyvnyomdájában Szarx-ason 1902.
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KIADÓ Híj
Bcliczey.dt 

hova az eőfizi 
aek hirdetései 
den a ki 
érdeklő kúl 

küldenú

N y i 1 t t é rl 
sor közlésidil

Hirdeti 
nyoi iron v él 

f e i

Hivat
8259 
19U2

Alól 
rósága e 
azok a 
adóra v 
3. §-a s 
sével, v 
sitásávalj 
ségekbe 
részesüli 
bóráiktól 
borment

I. O-l
1.

SZŐlÖCZí
11

kor. 3S|
II.

szőlöcze
Ujj

2 kor- 
Ili

SZŐlÖCZí

A
számár^ 
igényt 
bér h(| 
előbb 
detcig 
lenleni 
szóval 
mcgjel 
házszál 
szőlőbij 
tásra 
ség.-, 
ban (ő| 
szánt 
kiícjezj 

S;

SALAI
clsl

len d 
érni n.|
hogy
tlM'Ztilll

gy.ii ól 
st'.r hl 
inig 11 
kél isi

t


